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2 ¢
2 =29 532 ‘045 A4 YA & (Multiple Verbal Noun Construc-
tions)o] =FA P FAE o€ SHHLE 1@ B, o] BAEL AN £

o]29l 29 HMAolrE PRI (Head-driven Phrase Structure Grammar)
€ dolA, 53 3 ASAAE 7 AA7ul o B E 7o g g 43l
=3 HEAFLE 7lestn d9¥ste Aol 4 &l FAS EAS
A% Grimshaw & Mester (1988)2] AAE FAto] #& A3l E 7|Wte 2 =
o] FAALHATES =FAE FA4E ‘=g o) (argument transfer)eh C’]i
H FAE o83 AT + USE Rolx, TAAN IS =F32E
E7] A8 ‘= F A’ (argument composition)olet= o2 FAE Al ¢Ect ‘/}
ot7bA thE FAIAY WAL RS =FAE AN Hols FFEA dA2 F
HA} (case copying) & Al A3l FAHE WA AE A7 G HANA EelF o
FEolA HEE of 5YT F4& A Addsichs g #3381 st o
F24& A7) A +574 55 T 75 W gl s dF3HE
2459 AWsrt 2o Ho) o d g A g Eo B 21zt gt
g Rojo] 75 A} (light verbs)ol] #& B4 2l Grimshaw & Mester (1988) o] 2}l
FFoj M E o] FAE T2 H o] &uslA o]FolA gt (Ryu
(1993b), 3] 2 (1996), Chae (1997) S HZ). BZolo| A “FrPst SA HA}
(verbal nouns)7} 2§t o|Fo]A ‘5"}"5“’3"}:[1%’ (Verbal Noun Construc-
tions)oll tH¥ 712 =o= 2 el A WAL Blobu Ey 5
A 2SS U AEAES AEA Egeolrt He BYA A 2
Hol BHA ATk 29 vl A FAAY FAS o] 2o] F A o4 AE F
A3 g AHE 713 B4 § AH(compound nouns)E ©]Fi I FAME TAEFHAL B
Y7159 H3LE uE FEAPS At o] R Bl HHEs =
97} A9 gle FHolth 53] o] A HL HiojFx FHTZREYE HolME
=39 A7} ot B =& g2 H]'i oleidt ¥ FAHAY =72
ok FAMIE Al S8 S SEE =TEe BYE AdFdolrh
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2 =50 242 (1) 22 ‘o5 SAMA FA #E’ (Multiple Verbal Noun
Constructions) ] =FAH FA4L o|& $HHOE 1H3 B, o] EM& A
74l 2ol 29l H 2o HAojFe T2 (Head-driven Phrase Structure
Grammar) € ¢HollAl, 3] EASAAS A ste A L7 o RE 7t
2 PAsle] =3 AL et 4Pt Aot

(1) a A% Fu 29U FAE AAE AT
b. g7t (3ol &sh) ol T2 A7 = Aok

A sl SAME HAE 45 A sty s ol et 459 B
g8 o), A4 BAF T3 se L4 F0] o]FA EFTRAA AE
bl tid A AU dWSE HEn 2 A4S AHE + Ae o2 AN
71k o] § Hoj 29| E oAl A 3Tt o) ¥t HA4 & ETg F A |49 FA
A Azt shutel Feolel AstE AE, A4 HA) o3 st F3E 8
ago] ojgA Biso] HAY Y FE 542 5
S A4 §4 ¥ AH(compound verbal nouns)ol &} & 319 H 319
% B4 A g A AEH =T g AL Eoh 2 =
Y 7R E )RR =Xz =257 )

A, E‘}%C‘i«l FAN FATEE FAA BAR Aol 23
£ g48te 1ol o] wl FAA BAlel o3 s EFEE 2
U Rl d3g -rE AL, FA YA st Sol R FL A
9] W23 2 Holso] AR ¥ B SN A¥E + Us

BEE @8tk gAY AN A8 8452 A8H s €A 78 Aol gl
3, 2 A2 A FAY YA €49 2} o2 3 Grimshaw & Mester (1988)2]
DR A =84 FAS ‘=8 H o] (argument transfer)2hE o] 23 X
g o] &3 PA3E = Ut

£, B3eol7t F A ol d42og AN A A4 AT E
o] FrAE ook st o] ¥4 delv ded FAol obd B H Al Yol

7t 47 B HAo. 250l FAE o|F &, o] BAE ‘=FU/3’ (argument

composition)°| 2HE ol 2F FX 2 P4lzls] Adtch HelA AT £=FH
2T A2 e Ndoz rojok @ Byl ASE A AANE R
cl.

AR, SA FAE HAlolH A ALY 22 T2 fAE RS H EL VL
A1 ks AL 71£387] A8 tEAS E97] R AA (multiple default
inheritance type hierarchy)& £ Y& AL A3, o] AAE o &3] HAo|d
A EAlel Hlo] YA &L THY =FFRE 7HAL e FAE FAL B9 E
EAL A ZAY £ YFS RAF A St

UA], o3 A4 JATEY =48 FHA Bole FFAEA = &Fof
of Eo|3lA EAsHe ‘AEAD (case copying)2he FA ol A £4E + ASE
Z23ict o] 24& FBAE7) J3 253 5FNAL IHEFHE 2489
AW} Ao Aol ol W F Atk st

Hego gjen e 348 71X Ytk olojA &= A2- s obF FA
AHA 2 8o £3 A2 EL AL FHY BAESE AT Zott. A3A
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A B =2adA M3 e EEYAAAA HAAREFTE TR EY (Head-
driven Phrase Structure Grammar, ©] 3} upsg)2] A H K7} of g A LA = o] oF v}
T FAANEARES Z 71T £ ALt e AES AFHLE =S F
gtet. o] FolA 2l ‘=8 Ho] (argument transfer)2} ‘=834’ (argument
composition) o} M2 FEEH = FHAE FA 2 Aty a2 FEEE AT
T 2yA ZFAY 8L 4A A& FMA clAlsnA gk miAgte 2 A4
Ae B oA Adeta dve B Ade 4398 7|E =999 v

£ 5o ALY 2AM0] 2R FYAA GP4o) 98 B o 24
2 %& Aoln
Frgd
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